
Ansteorran Gazette September, A.S. XXXIII (1998) Page 1

Ridgeway’s Publishing House

Ansteorran Gazette
The

1 DOLLARSEPTEMBER, A.S. XXXIII (1998 A.D.)
          © 1998 Society for Creative Anachronism, Inc.

Greetings unto the members of the Ansteorran College of Heralds,

Over the last several months, there have been problems with a number of the
submissions I have received. Local heralds, you will make my job a lot easier if you
remember these rules:

1) Checks for all submissions must be made out to “SCA, Inc. – Kingdom of
Ansteorra,” and the kingdom treasurer prefers that I not accept checks that are more than
thirty days old.

2) All armory submissions must either be accompanied by a name submission or
have a name already in process or registered. Black-and-white copies of armory should
be line drawings with no black areas filled in.

3) Name submissions need to have what the source says about the name, as well as
the page number and bibliographic information, written on the submission form. This is
especially important when using sources that do not require photocopies.

Also, I haven’t yet received any applications or inquiries about this office (from
which I will step down in January). Applications are due to Star and myself by October
1. We would like to make a decision on my successor by Fall Crown so that we have
three months to ensure a smooth transition. Please let me know if you think you might
be interested in the office or if you have any questions about it.

Yours in service,

Gwenllian, Asterisk

A LETTER FROM THE ASTERISK HERALD

The Ansteorran Gazette is the official monthly publication of the College of Heralds of the Kingdom of
Ansteorra.  It is not a publication of the Society for Creative Anachronism, Inc., nor does it delineate corporate
SCA policies.  Subscriptions are available from the Asterisk Herald on a pro-rated basis for $1 per month with
each subscription ending on 31 DEC of each year (12 issues are published each year).  Please make all checks
or money orders payable to: SCA Inc.-Kingdom of Ansteorra.  Contents copyright 1997 Society for Creative
Anachronism, Inc.  For information on reprinting articles and artwork from this publication, please contact the
editor (Obelisk Herald), who will assist you in contacting the original creator of the piece.  Please respect the
legal rights of our contributors.  Printing by Ridgway’s of Tulsa, OK.
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FROM ECLIPSE HERALD
I talked with the populace of

Emerald Keep and they wanted to
have a heraldic consultation session.
The time is tentatively setup for about
noon on the third Saturday of Octo-
ber. (October 17, 1998)

The place has not been set as
yet. Contact me if you can make it.
I'll keep those who contact me in-
formed as to when and where it is
going to be.

     Borek, Eclipse

[Laurel wrote the following in her August cover letter.]
I am calling for commentary on our ban on mixing Gaelic/English names. We

have disallowed them since halfway through Master Da’ud’s second tenure as Laurel.
However, we are still getting mixed Gaelic/English names on a regular basis, forcing us
to either change or return them.

Furthermore, this ban was put into place because at the time Laurel felt that there
was no evidence for mixed Gaelic/English names. While it is true that not much evi-
dence has been presented, some has been presented for some Gaelic names appearing
with English names. And, of course, courtesy of the lingua Anglica clause, a Gaelic
given name with an English descriptive or locative is registerable.

Finally, if there is any one naming issue more misunderstood among the general
populace of the SCA, it is this ban. I have received numerous complaints about it through-
out the Known World.

Please send me your commentary on this issue by the 1st of December, 1998.

Jaelle of Armida, Laurel Queen of Arms

GAELIC/ENGLISH NAMES - LAUREL CALL FOR COMMENT
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INTERNAL LETTER OF INTENT 0998
1) Aislynn Blackhart (Wastelands)

-- name and device

New Name
Aislynn  Gaelic feminine name found (in the spelling
Aislinn) on p. 21 of O Corrain & Maguire with no date
given.
Blackhart   English descriptive byname. Reaney &
Wilson date the surname Black (spelled Blac) to  1198 on
p. 46 and the surname Hart (spelled Hert or Hurt) to 1166
and 1185 on p. 219. They also show numerous surnames
that combine the word black with another element,
usually a topographical feature. The epithet Blacklambe,
showing the combination of black with an animal, is
dated to 1348 on p. 57 of Jan Jönsjö,     Studies       on         Middle
English        Nicknames    (Doctoral Dissertation, University of
Lund, 1979).
Photocopies: None (Jönsjö is not on Laurel’s list of

sources that do not require photocopies)
Changes: Any – will accept Anglicized variant of

Aislynn if necessary

New Device
Argent, a heart
sable, on a chief
doubly-enarched
gules a sea axe
fesswise reversed
argent

2) Isobel Grace Hadleigh (Bjornsborg)
-- device

New Device
Name Registered 4/98

Azure, on a bend
invected argent, a
salamander queue-
forche tergiant
embowed counter-
ermine enflamed
proper

3) James Parker (Wastelands)
-- name and device

New Name
James    English masculine given name dated to 1240 on
p. 171 of Withycombe (3rd ed).
Parker   English surname dated to 1086 (as Parcher),
1145 (as Parchier), and 1327 (as le Parkeres) on p. 338 of
Reaney & Wilson.
Photocopies: None needed
Changes: Minor changes to grammar/spelling only

New Device
Per bend sinister
argent and ermine, a
bend sinister gules
between a caravel
proper and a sealion
Or

Asterisk note: The
caravel is solid
brown.
 
 
 
 
 

4) Jelyan of Lindisfarne (Shadowlands)
-- device

New Device
Name Appears on ILoI 6/98

Per saltire gules and
vert, a cross of
Calatrava and on a
chief Or a dancers
bell vert between
two dancers bells
gules

5) Méabh ni Rósaich (Wastelands)
-- name and device

New Name
Méabh     Gaelic feminine given name found on p. 135 of
O Corrain & Maguire, who say that it was one of the
twenty most common names in later medieval Ireland.
ni Rósaich  Gaelic matronymic byname. Rósaich is a
Gaelic translation of Rose and is found on p. 191 of
MacLysaght. The submittor is concerned that Rósaich
may be a modern back-formation and requests the help of
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the College in documenting the name.
Photocopies:  None needed
Changes: Minor changes to grammar/spelling only

and the meaning of the name is most
important. The submittor would accept the
Anglicized variant “Maeve Rose” if
necessary.

New Device
Vert, a chevron and
in base a triquetra
argent

6) Mór Cochrane (Shadowlands)
-- name

New Name
Mór  Gaelic feminine given name found on p. 139 of O
Corrain & Maguire, who say that it was the most popular
feminine name in later medieval Ireland.
Cochrane English locative byname dated to 1360
(as de Cochrane) on p. 102 of Reaney & Wilson.
Photocopies: None needed
Changes: Minor changes to grammar/spelling only

7) Philippe L’Heureux (Tempio)
-- name and device

New Name
Philippe French masculine given name dated to the 14th

century on p. 9 of J. Huizinga,     The         Waning       of       the         Middle
Ages    (New York: St. Martin’s Press, 1924).
L’Heureux  French descriptive byname meaning “the
Lucky.” No documentation provided.
Photocopies: Huizinga
Changes: Minor changes to grammar/spelling only and

the meaning of the name is most important

New Device
Purpure semy of
horseshoes inverted
argent

8) Rolf the Dane  (Bjornsborg)
   -- device

Appeal of Kingdom Return
Name Registered 5/95

Argent, three
roundels one and
two purpure, azure,
and vert

Submission        History
This device was

returned by kingdom in 7/97 because the College felt that
the use of three identical charges in three different tinctures
in one charge group was non-period style. The submittor,
based on the registration by Laurel in 2/98 of the device of
Pyotr Ivanovich Drozinski the Fool, “Per chevron argent
and vert, three roundels one and two gules, azure and vert,
issuant from base a tree blasted argent,” believes that the
College was in error and that the device is registerable.
 
9) Tanea de Verloren (Namron)

-- name and device

New Name
Tanea   French feminine given name cited (in the
spelling Tane) in Lord Colm Dubh,      An       Index       to        the
Given           Names          in          the          1292           Census          of           Paris  
(http://www.sca.org/heraldry/laurel/names/ paris.html).
The submittor argues that the SCA registration of names
such as Dulcinea, Idonea, and Linnea supports the change
in spelling.

Remember!!!

Free Trumpet Press West

now carries the 2nd

edition Pic-Dic!



Ansteorran GazetteSeptember, A.S. XXXIII (1998)Page 4

STATUS OF ILoIs

ILoI0298: Discussed 4/4/98.  Results AG 05/98.
LoI 5/30/98.  Laurel meeting 9/12/98.

ILoI0398: Discussed 5/9/98.  Results AG 06/98.
LoI 5/30/98.  Laurel meeting 9/12/98.

ILoI0498: Discussed 6/13/98.  Results AG 07/98.
LoI 6/30/98.  Laurel meeting 10/10/98.

ILoI0598: Discussed 7/11/98.  Results AG 08/98.
LoI 7/30/98.  Laurel meeting 11/21/98.

ILoI0698: Discussed 8/22/98.  Results this Gazette.
LoI 8/28/98.  Laurel meeting est. 12/12/98.

ILoI0798: Comments due to Retiarius 8/20/98.
Discussion Scheduled 9/12/98 - Stargate Baronial.

ILoI0898: Comments due to Retiarius 9/20/98.
Discussion Scheduled 10/17/98 - Blacklake Sentinel.

ILoI0998: This Gazette.  Comments due to Retiarius 10/20/98.
Discussion Site To Be Determined.

ILoI1098: Next Gazette.  Comments due to Retiarius 11/20/98.
Discussion Scheduled 12/12/98 - Stargate Yule Revel.

de Verloren Dutch descriptive byname meaning “the
Lost.” The words “de” (the) and “verloren” (lost) are
found on pp. 381 and 323 of Martha and Peter King,
Concise        Dutch       and        English        Dictionary    (Chicago: NTC
Publishing, 1992).
Photocopies: All listed
Changes: Minor changes to grammar/spelling only. The

submittor prefers the spelling “Tanea” but
would be willing to drop the final “a” if
necessary.

New Device
Azure, on a bend
sinister argent, three
fleur-de-lys palewise
sable, between a
compass rose
inverted and a sun
Or

10) Thorgrim Bjornson  (Northkeep)
   -- badge

New Badge
Name Registered 9/90

(Fieldless) A
roundel quarterly
gules and azure

11) Ysfael Bryndu (Bjornsborg)
-- device

Resubmitted Device
Name Passed Kingdom 5/98

Or, a wyvern
displayed and on a
chief triangular
gules a Celtic cross
Or

Submission        History
“Per chevron inverted gules and Or, a Celtic cross and a
wyvern displayed counterchanged” was returned by
kingdom in 5/98 for redrawing because it blurred the
distinction between a per chevron inverted field division
and a chief triangular.

WEB SITE UPDATE

This is a reminder to everyone to visit the Laurel web site
(http://www.sca.org/heraldry/laurel) at regular intervals.  We
are always adding new information to make it more useful.
For instance there is now a link to the webpage for the 1999
Known World Heraldic Symposium (in the Principality of
Nordmark, in the Kingdom of Drachenwald). If you have any
ideas about articles or subjects you would like to see there let
us know. Or, if you have something you think would be use-
ful.
[Taken from Laurel’s August Cover Letter.]
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ANNOTATED INTERNAL COLLATED COMMENTARY - FOR ILOI 0698

Here are the decisions for the ILoI 0698 as determined at the
kingdom meeting held in Bryn Gwlad on August 22, 1998.

Gwenllian, Asterisk

Unto the Ansteorran College of Heralds does Perronnelle
Charrette de La Tour du Pin, Retiarius Pursuivant, make most
courteous greetings.

For information on commentary submission formats or to re-
ceive a copy of the collated commentary, you can contact me
at:

Charlene Charette
15910 Valverde Drive, Houston, TX  77083
281/277-4055 (11am-10pm)
charlene@flash.net

Perronnelle, Retiarius

Commenters for this issue:

Gawain of Miskbridge  –  Green Anchor Herald

Modar Neznanich  –  Calontir;  Following are my comments
on the ILoI 0698.  I am delighted to say that there are few.
Most of the items are “ready to go” as presented.  I would
like to congratulate the Ansteorran College of Heralds of
the level of preparedness that submissions have.  This saves
a great deal of time, research and stress. <grin>

Steppes  –  Attending and assisting with the commentary were:
Da’ud ibn Auda (al-Jamal); Alasdair MacEogan
(Wakeforest); and Borek Vitalievich Volkov (Eclipse).
[Comments labeled as “I” are from Da’ud.]

Bryn Gwlad  –  Commenters this month were Mari Elspeth
nic Bryan, Diarmuid mac Ruis, and Gwenllian ferch
Maredudd.  Conflicts were checked against the on-line Or-
dinary.  References used include Withycombe (3rd ed.);
Reaney & Wilson; Woulfe; Bardsley; Webster’s Geographi-
cal Dictionary; and various Laurel precedents.

Talan Gwynek  –  Fause Lozenge

Northkeep  –  Attending: Etienne de S. Amaranth, Talana the
Violet, Anton Rukh, Livia Montgomery, Diarmaid ua Dunn,
Rosamond Blaunchflur, Colin O’Neill.  Conflict checked
using online O & A.

1.  Angus Duncan Cameron (Mendersham)
New Badge; Name Registered 07/95
Proposed Blazon:  (Fieldless) A claymore azure.

Modar Neznanich
[Badge[  Consider the device registered to Laurence of the

Crystal Sword in September of 1973:  Per chevron ployee
argent and sable, a crystal sword azure, hilted Or pommeled
of a ruby proper.  There is a CD for the fieldless vs. the field,
but I am doubtful that a CD will be given for the “hilted Or,
pommeled of a ruby proper” vs. the completely azure clay-
more.

Steppes
[Badge]  No conflicts found through May 1998.

Bryn Gwlad
[Badge]  Consider Laurence of the Crystal Sword (1/73), “Per

chevron ployee argent and sable, a crystal sword azure, hilted
Or, pommeled of a ruby proper.”  There is certainly one CD
for fieldless versus fielded armory, but it seems unlikely there
would be an additional CD for the change in type of sword
or the change in the tincture of the hilt.

Northkeep
[Badge]  No conflict found.

1. COLLEGE ACTION:
badge – returned for conflict with Laurence of the Crystal Sword

(1/73), “Per chevron ployee argent and sable, a crystal sword
azure, hilted Or, pommeled of a ruby proper.”  There is one
CD for fieldless versus fielded armory, but none for the
change in the type of sword or for the change in tincture of
the hilt.

2.  Bordermarch, Barony of - Order of the Keys of
Bordermarch

New Order Name; New Badge
Proposed Blazon:  (Fieldless) A ring of three keys in pall in-

verted argent.

Bryn Gwlad
[Badge]  No conflicts found.

Talan Gwynek
[Order Name]  Sign names are not automatically acceptable

models for order names; it just happens that some order
names are similar to some sign names.  However, Order of
the Key seems quite in keeping with the available models,
and since there is a reasonable heraldic depiction of keys,
the plural isn’t all that unreasonable either.  The locative
phrase is unfortunate:  the name would be better without it.
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Northkeep
[Order Name]  Typical SCA, but OK.
[Badge]  No conflict found.

2. COLLEGE ACTION:
name – forwarded to Laurel as submitted.
badge – forwarded to Laurel as submitted.

3.  Donovan Fitzpatrick (Wiesenfeuer)
New Name

Bryn Gwlad
[Name]  Reaney & Wilson, p. 138, say the surname Donovan

is derived from the “Irish O’Dubhlaine, descendant of
Donndubhán.”  Woulfe, p. 501 (under O Donnabháin) lists
an O’Donovan and says that the family existed in 1173.  Even
without dates, this would seem to be a reasonable
Anglicization of the Gaelic given name Donndubán.

Talan Gwynek
[Name]  It really isn’t correct to say that Donovan is Irish; it’s

a fairly phonetic Englishing of Irish Donnabhán, from an
early Irish Donndubán (Ó Corráin & Maguire).  I can’t find
any evidence that the Irish name continued in use after the
9th and 10th c. instances mentioned by Ó Corráin & Maguire.
In particular, I can’t find any evidence that it was in use in
the 16th c., which is when we find this sort of Englishing.
Indeed, Hanks & Hodges say of the English form that “it’s
use as a given name dates from the early 1900s”.  Their
etymologies can’t be trusted, but they seem to be a bit more
reliable on modern usage.  I wouldn’t take their assertion as
gospel, but it fits with the rest of the available information
and makes Donovan a very questionable choice for a period
forename.

The surname isn’t linguistically Irish at all: it combines the
Anglo-Norman fitz with the English Patrick, from Latin
Patricius.  However, Ewen (A History of Surnames of the
British Isles, p.211) has a number of examples of something
very similar taken from the Patent Rolls for 1 James I (1603-
4), of which Patrick Fitz-Tirlagh O’Kellie and Patrick
French Fitz-George og are moderately typical.  The first
apparently represents Pádraig mac Toirdhealbhaigh uí
Ceallaigh ‘Patrick son of Turlough O’Kelly’.  It’s not clear
whether the second has an Irish original at all, despite the
byname og ‘young’, but the obvious interpretation is ‘young
Patrick, son of George French’.  At any rate, these show that
some form of Patrick was in use and that the son of some-
one of that name might have been recorded in an English
record as Fitz-Patrick.  Better yet, there’s a book called Eliza-
bethan Nobility (to which I no longer have easy access) that
mentions a Barnaby or Bernaby FitzPatrick and his brother
Finian or Florence FitzPatrick, sons of Barnaby or Bryan
or Barnard Mac-Gilla-Patrick.  (Its forms, as I recall, were
at most lightly edited from the actual records.)  Here Irish

Brian Mac Giolla Phádraig’s surname was Englished more
or less phonetically, though his forename suffered consider-
able indignity; his sons bore the same surname – according
to Woulfe it had been hereditary for quite a while – but had
it Englished much more thoroughly (and much less accu-
rately, since the Giolla element was completely lost).  At
any rate, the evidence supports a late-period Englishing Fitz-
Patrick (of mac P(h)ádraig ‘son of Patrick’) or FitzPatrick
(representing the old family Mac Giolla Phádraig).  I’ve
seen no evidence for this sort of Englishing before the 16th

c.

Northkeep
[Name]  OK.

3. COLLEGE ACTION:
name – forwarded to Laurel as submitted.

4.  Faustus of Antioch (Shadowlands)
New Name

Bryn Gwlad
[Name]  Withycombe, p. 116, says that Faustus is “the name of

a 3rd Century Roman martyr.”  Webster’s Geographical Dic-
tionary, p. 51, says that Antioch is an ancient city in Pisidia,
Asia Minor.  In the Latin form Antiochia or the Greek form
Antiochea, it is an ancient city on the Orontes, founded in
300 BC and prominent during the Crusades.

Talan Gwynek
[Name]  More accurately, Faustus is a Latin masculine cogno-

men (Solin & Salomies,  Repertorium Nominum Gentilium
et Cognominum Latinorum (Hildesheim: Olms-Weidmann,
1988)).  A great many of these were used as single personal
names in the centuries after the fall of Rome, so its appear-
ance c.600 is no great surprise.  The byname is modern En-
glish and as such completely inappropriate; Faustus
Antiochensis would be very good, and Faustus Antiochenus
is also possible.

Northkeep
[Name]  Probably registerable

4. COLLEGE ACTION:
name – forwarded to Laurel as submitted.

5.  Jelyan of Lindisfarne (Shadowlands)
New Name

Bryn Gwlad
[Name]  Webster’s Geographical Dictionary, p. 464 (under Holy

Island), says that Lindisfarne is the site of a monastery
founded in 635 and has the ruins of an 11th c. priory and a
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16th c. castle.

Talan Gwynek
[Name]  The documentation is unsatisfactory on a couple of

counts.  Most obvious, it ignores the fact that the language
and culture of England changed enormously between 635
and 1515, so that there’s no obvious reason to suppose that
the two parts of the name could have coëxisted.  It also ig-
nores the difference between dating a place of human habi-
tation and dating a specific name for it.  Finally, it ignores
the question of whether a human habitation actually contin-
ued to exist after the monastery was abandoned in 875.  In
this case the second difficulty turns out not to arise:  Ekwall
gives Latin insula Lindisfarnensis ‘Lindisfarne island’ and
ecclesia Lindisfaronensis ‘Lindisfarne church’ c.730, Old
English Lindisfarna ee 779 and Lindisfarena ea c.890
‘Lindisfarne island’.  The word is OE Lindisfaran ‘Lindis
travellers’, Lindis being the old name of North Lincolnshire.
The third is also easily disposed of:

Holy Island, also called
LINDISFARNE, historic small island
(2 sq mi [5 sq km]) in the west North
Sea, 2 mi (3 km) from the English
Northumberland coast (in which
county it is included), linked to the
mainland by a causeway at low tide. It
is administratively part of Berwick-
upon-Tweed district.

Holy Island’s importance as a
religious centre dates from AD 635,
when the ecclesiastic St. Aidan estab-
lished a church and monastery there
with the aim of converting the
Northumbrians.  The Lindisfarne Gos-
pels (produced on the island and now
housed in the British Museum) are fine
examples of 7th-century illuminated
manuscripts.  The threat of Danish
raids caused the monastery to be aban-
doned in 875, and the monks fled in-
land with the body of St. Cuthbert (the
sixth bishop), eventually settling at
what became the inland cathedral city
of Durham.  The prior and convent of
Durham refounded the monastery in
1082, and it was garrisoned at the end
of the 16th century.

The village of Lindisfarne, in the
fertile southwest corner of the island,
grew up around the monastery and is
now a tourist centre.  It has coast guard
and lifeboat stations. Pop. (latest cen-
sus) 190.

(“Holy Island” Britannica
Online, <http://www.eb.com:180/cgi-
bin/g?DocF=micro/275/8.html>, ac-
cessed 19 July 1998.)

From this it seems likely that there was a small village there
in the Middle Ages.

This partly answers the first objection, since it implies that a
Jelyan probably could have been from Lindisfarne at some
point.  The 1515 date for Jelyan is unfortunate, though, be-
cause by that time most people had hereditary surnames,
and bynames like of Lindisfarne were almost non-existent.
Fortunately, my collection of feminine names (mostly from
Reaney & Wilson) includes Jeliana 1274.  Here the final -a
is an artificial Latin ending; the woman’s name was almost
certainly Jelian, of which Jelyan is a certainly a possible
spelling at about that same time.  It would be nice to have a
13th or early 14th c. spelling of Lindisfarne to go with the
forename, but on the available evidence it seems likely that
Lindisfarne itself might have been used.  Thus, the name
ought to be just fine.

Northkeep
[Name]  Very non-contemporaneous (at least with the spelling

“Jelyan”), but probably registerable.

5. COLLEGE ACTION:
name – forwarded to Laurel as submitted.

6.  Loch Ruadh, Canton of
Name Change from Canton of Dùn an Locha Ruaidh; Appeal

of Kingdom Return of Badge
Proposed Blazon:  Quarterly gules and sable, on a flame Or a

rock gules.

Steppes
[Badge]  Yeah, their registered device is blazoned as Per fess

gules and sable, a dance between a laurel wreath and on a
flame Or a rock gules.  I suspect that this motif is
grandfathered, per RfS VII.5.

Bryn Gwlad
[Badge]  We agree with the group’s assertion that the rock and

flame motif is grandfathered to them.  However, at the time
of the original return, the College was concerned about a
possible visual conflict with William of Sark (1/73), “Sable,
a flame proper.”  Since the primary on William’s armory is
probably drawn as a flame gules fimbriated Or, this may
well be a problem, but the final decision will have to be left
to Laurel.

Talan Gwynek
[Badge]  They’re quite right: the motif is grandfathered to them.

But they could just as well have appealed on the grounds
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that the reason given for the 9/96 kingdom return of the badge
is wholly specious:  the charge is not and does not purport to
be a flame gules fimbriated or.  Nothing in the rules permits
the return of armory because some element of it somewhat
resembles an unacceptable artistic rendering of a different
element!

There appear to be no visual conflicts.  Note that a true vi-
sual conflict (as distinct from a let’s-find-a-conflict visual
conflict) has to have the same field:  if the field is different,
and the charge is actually different but merely has a some-
what similar appearance, the two coats can’t be confused,
and there is no true visual conflict.  This is often misunder-
stood, sometimes even by Laurel:  if two armories are tech-
nically clear, they can be in visual conflict only if their vi-
sual resemblance is overwhelming.  I found only two regis-
tered coats with this field that also included flames, and
they’re nothing like this badge.  I even checked the
counterchanged field, just to be generous, and found only
one coat with flames or a rock; it’s also completely differ-
ent.

Northkeep
[Badge]  No comment on appeal

6. COLLEGE ACTION:
name – forwarded to Laurel as submitted.
badge – forwarded to Laurel as submitted with the support of

the College for the appeal.

7.  Owen Cedric Campbell (Mendersham)
New Device; Name Appears on IloI 0598
Proposed Blazon:  Per fess embattled azure and vert, a thistle

argent and a shamrock Or.

Gawain
[Device]  Minor quibble:  the partition line is drawn so high as

to cause ambiguity between “per fess azure and vert” and
“vert, a chief azure”.  This sort of confusion is a period mat-
ter we would do well not to emulate.

Modar Neznanich
[Device]  Per fess embattled azure and vert, a thistle argent

and a shamrock Or.

The line of division should be lower.  As is, it appears to be
an Azure chief on a vert field.  If Laurel views it also as
such, it will be returned.

Steppes
[Device]  We believe the “per fess” line is drawn too far “north”

to be “per fess”, but is rather Vert, a shamrock Or and on a
chief azure a thistle argent.  That, of course, is color on color
and unregistrable.  At the very least, this needs a redraw.  (It
would be nice to have fewer and bigger embattlements on

the line of division, as well.)

Bryn Gwlad
[Device]  This device must be returned for redrawing.  The

line of division is drawn so that it blurs the distinction be-
tween a per fess division and a chief, a problem that has
been a reason for return by Laurel as recently as this month.
The embattling should also be much larger.  In addition, we
were concerned that the embattled line was not identifiable
when the tinctures used are vert and azure (which have poor
contrast).  This motif has been registered as recently as 1994,
however.  The device would certainly be more identifiable
if the submitter would switch the tinctures on one half of the
device.

Talan Gwynek
[Device]  If the tinctures given in the blazon are correct, the

emblazon shows Vert, a shamrock or and on a chief em-
battled azure a thistle argent, which of course violates the
good contrast rule.  By no stretch of the imagination is that
a per fess line of division.

Northkeep
[Device]  Vert and azure not sufficient contrast; per fess needs

to be drawn lower; embattled needs to be drawn larger; no
conflict found.

7. COLLEGE ACTION:
device – returned for redrawing. As drawn, the line of division

blurs the distinction between a per fess division and a chief.

8.  Stonebridge Keep, Shire of
Resubmitted Name; Resubmitted Device
Proposed Blazon:  Vert, on a pale azure fimbriated a laurel

wreath, overall a bridge Or.

Gawain
[Name]  Is a stone bridge remarkable enough to generate a

placename?  I doubt it.

Steppes
[Device]  Vert, on a pale azure fimbriated a laurel wreath, over-

all a bridge Or.  We think that the position of both the laurel
wreath and the bridge needs to be specified.  Vert, on a pale
azure fimbriated in base a laurel wreath, overall in chief a
bridge Or.  (This is, of course, not really period style ar-
mory.)

Bryn Gwlad
[Name]  Bardsley, p. 720, lists the surnames de Stonehale

(1273), de Stonhus (1273), Stonehouse (1581), and de
Stonstrete (1273).  Reaney & Wilson, p. 429 (under
Stonebridge), list de Stanbrugg (1279).  Based on these ex-
amples and Talan’s comments on Crossroads Keep last
month, we believe that Stonebridge Keep is registerable as
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a late period placename.
[Device]  We have a number of problems with this device.  First,

the placing of an Or charge over the Or fimbriations is poor
style although probably not a sufficient reason for return.
Second, we felt the device to be overly pictorial in its depic-
tion of a bridge over a river.  Third, the position of the bridge
and the laurel wreath are essentially unblazonable.  “Vert,
on a pale azure fimbriated in base a laurel wreath and over-
all in chief a bridge Or” was the best we could do, and it’s
not very clear.  Finally, consider Elspeth of the Wood (2/
84), “Vert, on a pale azure fimbriated, an oak tree Or.”  There
is one CD for the addition of the charge overall, but since
Stonebridge Keep’s device is not simple armory under
X.4.j.ii, it cannot gain another CD solely for a substantial
change in type of the tertiary.  We suggest the group con-
sider using “Vert, a bridge Or and on a ford a laurel wreath
Or” which, barring conflict, would keep to their depiction
of a bridge over water but in much better heraldic style.

Talan Gwynek
[Name]  Ekwall in fact has an entry for a Stanbridge in

Bedfordshire and another in Hampshire.  This is the same
name as Stonebridge, save that vowel of Old English stân
has taken a slightly different course of development.  Yet
another example is Stambridge in Essex, where the nasal
has been assimilated to the following /b/.  Representative
medieval spellings include Stanbrigge 1196, Stanbreg 1238,
Stanbrig 1242, and Stanbrigg 1252.  A glance through Ekwall
shows that Stan- names are far more numerous than those in
Stone-, and Smith (English Place-Name Elements s.v. stân)
confirms this, explaining that the latter type are generally
late.  However, modern Stoneham is Stonhom 1281,
Stonehenge is Stonheng 1297, Stonehouse is Stonhus temp.
Henry III, Stoneleigh is Stonle 1285, and Stoneton is Stonton
1316.  These would support a Middle English Stonbrig(g),
Stonbrig(g)e, etc., which in the 16th c. could certainly have
appeared as Stonebridge.

They would do much better to get rid of Keep altogether:
there is no evidence for it as an English place-name ele-
ment.  If it weren’t for the byname of Thomas ate Kepe 1327
(Reaney & Wilson s.n. Keep), our earliest evidence for the
word would be a 1586 citation in the OED.  The authentic
word is castle, typically appearing in Middle English as
castel(l).  It’s more often modified by the name or title of an
early owner, as in the names Bishop’s Castle and Barnard
Castle (given here in their modern forms), but Stonebridge
Castle would be much closer to period models than the sub-
mitted name.

[Device]  The blazon doesn’t accurately describe the arms:  as
given it puts the wreath at fess point and has it debruised by
the bridge.  Vert, in base on a pale azure fimbriated a laurel
wreath and overall in chief a bridge or puts all of the charges
in the right places and lists them in the customary order, but
it also slightly misuses overall.  On the whole I prefer to
blazon the charges in a slightly unconventional order in or-

der to accommodate the somewhat awkward design:  Vert,
on a pale azure fimbriated and surmounted in chief by a
bridge a laurel wreath in base or.

Northkeep
[Name]  OK
[Device]  No conflict found.

8. COLLEGE ACTION:
name – pended until the October kingdom meeting awaiting

submission of a populace poll.
device – returned for conflict with Elspeth of the Wood (2/84),

“Vert, on a pale azure fimbriated, an oak tree Or.”  There is
one CD for the addition of the charge overall, but only a
change in type of the tertiary. In addition, the College is
concerned that placing the Or bridge over the Or fimbria-
tions obscures identifiability and that the positioning of the
bridge and the laurel wreath are not really period style (and
make the device very awkward to blazon). The device was
also missing a populace poll.

9.  Suleyman Khayam (Wiesenfeuer)
New Badge; Name Registered 05/90
Proposed blazon:  Gyronny wavy azure and argent, a shark

bendwise gules.

Bryn Gwlad
[Badge]  No conflicts found.

Talan Gwynek
[Badge]  It would probably be slightly preferable to blazon the

shark naiant bendwise.

Northkeep
[Badge]  No conflict found

9. COLLEGE ACTION:
badge – forwarded to Laurel as submitted.

10.  Westgate, Canton of
Resubmitted Device; Name Registered 03/98
Proposed Blazon:  Gules, a portcullis within a laurel wreath

and a chief embattled Or.

Steppes
[Device]  No conflicts found through May 1998.  Tell ‘em we

think it’s pretty spiffy group arms.

Bryn Gwlad
[Device]  Nice armory!  No conflicts found.

Northkeep
[Device]  No conflict found.
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10. COLLEGE ACTION:
device – forwarded to Laurel as submitted.

11.  Ysabeau of Prague (Bryn Gwlad)
Device Change; New Badge; Name and Device Registered 07/

95
Proposed Blazon:  Or, a seeblatt vert and a base wavy barry

wavy azure and Or.
Proposed Blazon:  (Fieldless) A seeblatt barry azure and Or.

Modar Neznanich
[Device]  Similar to, but clear of the device registered to Clarissa

Wykeham in January of 1995:  Or, a seeblatt vert in chief an
acorn proper.  A CD for the addition of the ordinary (base),
a second CD for the lack of second charge (acorn).

[Badge]  Nice.

Steppes
[Device]  Or, a seeblatt vert and a base wavy barry wavy azure

and Or.  Versus Clarissa Wykeham, Or, a seeblatt vert in
chief an acorn proper, there should be a CD for changing
the type of peripheral (secondary) charge and another for
changing its tincture.

Bryn Gwlad
[Device]  This device could be reblazoned “Or, a seeblatt vert

and in base two bars wavy azure.”  No conflicts found.
[Badge]  No conflicts found.

Northkeep
[Device]  No conflict found.
[Badge]  No conflict found.

11. COLLEGE ACTION:
device – forwarded to Laurel as submitted.
badge – forwarded to Laurel as submitted.

At the present time, SCA branch designators (such as Shire,
Barony, etc) are recorded in the SCA Ordinary and Armorial.
A branch’s designator in the O&A reflects the one used in the
LoAR containing the most-recently accepted action of the
branch. This means that many of the branch designators in the
O&A are years out-of-date. I regularly get comments and com-
plaints about out-of-date branch designators.

Changes of branch status are a BoD matter, not a College of
Arms one.  Starting with the 8th edition O&A, I’d like to drop
all branch designators (and associated articles and prepositions)
that are separated from the name by whitespace, except for:
the Barony of Atenveldt, the Kingdom of Atenveldt, the Princi-
pality of the Mists, the Province of the Mists, the Barony of the
Sun, and the Principality of the Sun.

This means that “Crosston, Shire of (Name)” will be replaced
by “Crosston (Branch Name)”, but “Seashire (Name)” would
simply become “Seashire (Branch Name)”.

Another change proposed for the 8th edition would be to ab-
breviate common blazon terms in the SCA Ordinary. (The Ar-
morial would be unaffected.) This should help reduce the cost
and bulk of the Ordinary. The proposed abbreviations are:
& = and
2 = two
3 = three
4 = four
Arg = argent
Az = azure
Gu = gules
Purp = purpure
Sa = sable
Vt = vert
betw = between
bord = bordure
chev = chevron
chf = chief
ctrch = counterchanged
disp = displayed
embat = embattled
inv = inverted
ramp = rampant
salt = saltire
sin = sinister

Comments on these proposals should be sent to Laurel by De-
cember 1st, 1998.

Iulstan, Morsulus
[The above was excerpted from Laurel’s August cover letter.]

TWO PROPOSALS FROM
THE MORSULUS HERALD
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